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Verbs with the sense of «pressure upon object» in Khanty language
(on the material of Shuryshkar dialect)
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Annomayus. Bo3nelcTBHe Ha OOBEKT COMPOBOXKIAETCS OOBIYHO OOJBIINMHU (DU3NIESCKUMHU
ycmiusiMu cyObekTa-denoBeka. OObEKTOM JaBICHHSI MOTYT BBICTYIIATh CaMble Pa3HbIC MPEIMETHI
JEeWCTBUTENLHOCTH. [laHHBIE TTIar0JIbl UMEIOT LIEJIEBBIE YCTAHOBKH.

['nmaronsl gaBlieHHs, pealM3ysACh B PEUH, HCIHOJB3YIOTCA TPU [eperavye CHTYaluu:
1) naBnenus, 2) pazpyiueHusi, 3) akTUBHOI'O BO3JEHCTBUS, 4) IpeKpallleHus: 1eiCTBUs, ObITUS, CO-
CTOSTHHSL.

Summary. Influence on object is accompanied usually by great big physical efforts of the sub-
ject-person. The most different subjects of the reality can act as an object of pressure. The given
verbs have purposes.

Pressure verbs, being realized in speech, are used to transfer the situations: 1) pressure,
2) destructions, 3) active effect, 4) termination of the action, existence, condition.

Kniouesvie cnoea: NEKCUKO-CEMaHTUYECKash TPYIIIA, TJIArOJIbI JaBJICHHS, BO3JCHCTBUE Ha
0OBEKT, 1IeJIeBasi yCTAaHOBKA, CEMAaHTHKA, CHAHOHIMUYHBIHN PSiL.

Key words: lexico-semantic group, pressure verbs, influence on object, a purpose, semantics,
a synonymous number.

JlaHHOE uCClleJOBaHHUE MOCBSAIIEHO M3YYEHUIO M Kilaccu(UKaIMK JIEKCUYECKOW U CUHTaKCH-
YEeCKON CEeMaHTHKH TJIarojioB CO 3HAYEHUEM JIaBJIeHHS Ha OOBEKT B XaHTBHIMCKOM s3bIKE Ha MaTe-
pHaJie NIyphIIIKapCKOro TUAJIEKTa.

OOBEKTOM HCCIIEOBAHMS TOCITYKWIIA TJIAaroJibl, BBISIBICHHBIE B IIYPBIIIKAPCKOM JHAJEKTE
XaHTBIMCKOTO SA3bIKA.

CylecTBYIOT pa3iuyHble CEMaHTUYECKHUE KiIacCuUKauy riaarojos. Tak, HapuMep, B TOJ-
KOBOM CJIOBAape€ PYCCKMX IJIarojioB, TJIArojibl JaBJICHUS HAa OOBEKT BBIIEJICHBI B TPYIIE IJ1arojioB
¢bu3nveckoro Bo3AeHCTBHS Ha 00BeKT. JlaHHas rpynmna nojapasjaensercs Ha 14 moArpymnn riarojos:
«HaHECEHUE Yy/aapay, «IaBICHUS», IPUKOCHOBEHHS», «U3MEHEHUS IIOJIOKEHUSN», «OUMILEHUS
U yaajneHus o0beKTa», «00pabOTKU U PBIThSA», «IIOBPEXKACHUS 00BEKTa», «OTPUIATEIBHOIO BO3-
NEeNCTBUS HA 00BEKT», «M30aBIICHUSNY, «IIPOMUTHIBAHUSY, «COSIUHEHUSY, IIPUCOETUHEHUNY, «pa3-
neneHus», «oraeneHus» [1, 183].

TunoBas cemaHTHKa I7IarojoB: AaBUTbh, HAJIETasi C TAKECTbIO, CHJION Ha KOTO-, YTO-TUO0 WU
KaTb (CKUMATh) KaKOM-T1M00 OOBEKT CO BCEX MIIM Pa3HBIX CTOPOH, NMpHJIaras yCUIHS.

bazoBbIMu rnaroiamu SIBISIFOTCS Clieyrolue: ner- _1)Tepers, 2) cMa3bIBaTh', Norat- _JI@BUTh,
C CWJIOM Ha)xuMmathb, HajeraTtb Bce maccoii‘, nhosat- _l)pactuparb, TepeTb, MaszaTh, hanerts- _ic-
KpUBUTHCSA (CTyl, HapTa)®, nanerhj- _uckpmnarbea® [2, 87], pasort-, _nauTh, BbIIaBIUBATh (pyKa-
MH), )KaTh C CUJION‘, Somar- _CKaTh, CKUMATh®, tanor- _cKaTh, TaBUTh .

I'marossl gaBiieHUs: IPECTaBICHbI CIEAYIOIUMU CHHOHUMUYECKUMHU psIaMU:

— CHHOHMMHUYECKHUH DM, OOBEAMHSIONIMHA TJAroyibl JECTPYKIHMHM HpU TOMOIIM JIaBJICHUS,
¢ muddepeHImanbHON ceMO _@iCTBOBATh C CHIION, CBOGH TSKECTBIO: Ner- _TEETh, TaBUTh C TH-
XKECThIO®, tdnor-, _cKaTh, JAaBUTH, NOrat- _J@BUTh, C CUJION Ha)XUMaTh, Hajerarb BCEH Maccoii’,
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minto- _IHYThCS, MOTHYTbCA, COTHYThCS: Manem tanarsati _Meus cnasun‘; Kirem tanorta _Hory
nasut‘; Patorox karti ket kenton mintet _Mennas npoBosoka nerko raercs‘ [2, 76].

— MHUKpPOTI'pYIIIa IIarojoB AeCTPYKIMH MIPHU MOMOLIM JaBjieHus, ¢ AuddepeHnnanbHol ceMoi
_je1atb 0OBEKT MSATHIM, HEPOBHBIM : nanerto- _mckpuButhes®, hanertij- _uckpmiarbesa‘: Ulasam
jira hanertijmat _C1yn moii Habok uckpuBmics‘; Ij uxot xoti nanertomat, katra at ka§ xorason us
_Onna HapTa KaK HCKPUBHJIACH, PaHblIle, HABEpHO, KpacuBoi Obuta‘ [2, 87].

Bo3geiictBue Ha OOBEKT CONPOBOXKIAETCS, OOBIYHO, OOJBIIMMHU (PU3MUECKUMH YCUIUAMU
cyObekTa-uenoBeka. OOBEKTOM J1aBJI€HUS MOI'YT BBICTYNATh CaMble pa3Hble IPEIMEThI JeHCTBU-
TEJIbHOCTH.

B cemanTuke rinaronos gannoit JICI” umeercs 1ieseBasi ycTaHOBKA, I€UCTBUE TPOU3BOAUTCS:

1) ¢ Henpro OUMILEHNUS], HATUPAHUS: NeI- _TEPETh, JABUTH C TAKECTHIO';

2) ¢ ne4eOHOM WM TMTHEHHYECKO 1enbio: Nosat- [3, 1081] _pactupars, TepeTh, Ma3aTh’ —
KacaTbCs (KOCHYTbCS) IOBEPXHOCTHU TeJla 4eM-JIM00 (JIaZ0HbIO, MOJIOTEHLEM U T.I1.), IPOU3BOS MH-
TEHCHUBHBIE JBMKEHMsI, JleJlas MaccaXk JIMOO HAHOCSH Ha KOXY Kakoe-JInOO BelEecTBO (Masb, XKH]I-
KOCTB), PABHOMEPHO paclpeseliss ero W 3acTaBiiss BOouTarthes: MuSmam taxi noseatti _ovasars
OOJILHOE MECTO;

3) ¢ 1enbplo U3BJEYb C MTOMOIIBIO ONPEAEICHHBIX YCUIUN OTKYAa-1H00 copepxumoe (Kui-
KOCTb, COK, BJIary W T.I.): pasart- _iauTh, BHIABINBATEH (PyKaMH)‘ — KaTh C CUJION, Hajeras Ts-
KECTBIO Ha KOr0-, YTO-JINOO (0OOBIYHO O JEHCTBUM, UMEIOLIEM OJHOCTOPOHHIOI HAIIPABICHHOCTD):
Ankem sox pasartol _Mavia Most BEDKMMaET Oelibe*;

4) mpu BBIpRXXEHUU PA3TUYHBIX AMOLUK (THEBa, AOCAAbl, OOUIIBI): SOmar- _cKaTh (Majbllbl,
ryObl, BEKH), CKUMATh — JIaBUTh (COABUTH) KOTO-, YTO-THOO0 (OOBIYHO MajbIlaMU, PYKOH) IIJIOTHO
npuneras‘, tanor- _mumiate, SAMOrma- (MrHoB.) _ckark‘, HanpuMep: JoSem Samarmashi _Py-
xky=Mmoro cxan‘; Masaklal samertseti _On cxan kynaku=cson; Lankram muja tanerian, kasi
_Inevo nmouemy murmmenib, 601a6H0* [2, 125] (JICT ObITHS, COCTOSHUS, KAUECTBA);

5) ¢ uenbto pasmsirdeHust: tatal- pasmuHaTe KOKy MpH pa3pabOTKe MOCPEACTBOM TPEHHUS MEKILY
HaJblaMH, CMsITdaTh, MATh* [3, 363], feptam- _msts, pasmsars‘, tattes- 3aHnMaThCS pa3sMUHAHUEM ILKY-
per‘, tatle- _BeyenbiBarh’, tdnor- _MsTe‘ (moarpyrma obpaborku): POxen motsan sOxtat tatelsajot
1IIkypbI TSl IIATHSI MATKIIBI TS TBOETO ChIHA momsii (0Opabotamm)‘; Katan sox teptamiat _Onensu
mIKypel MEYT® [2, 65]; Ma tatltastom _SI sarmnmarock pasmunanuem mkypsi‘; Keplem tatettem Illkypy
MHy (obpabartsiBaro)‘; Kepat xurst jama tattemat Kosxka xoporo Beimenana‘ [2, 124]; Ta, keptem,
omasten kasa, tanri _Ha, noxa cuayinb, NIKypKy ¢ J1ar ojeHs Mau® [2, 126];

6) ¢ LeIbI0 JIMIIHUTD JKU3HU KHBOE CYILECTBO; MOJIBEPraTh ACUCTBUIO TAKECTH, IPUAABIUBAs
co0oif, cBoUM BecoM (0O TSDKEJIOM); YMEpILUBIATH (IaBUTh). B pesynbrare Bo3aeicTBUsl Ha KOro-,
YTO-TMO0 TSHKETBIM IPEAMETOM IMPOUCXOINUT pa3pylieHHe 00beKTa BILIOTh A0 MOJHOTO YHHUYTOXKE-
HUS TIPEJIMETa WM JIMIIEHHS KM3HH KUBOTO CYLIECTBA, HampuMmep: $iX tanar- _saxymurs — you-
BATh C CHJION C:KMMast Topiio‘ (HacMepTh + ckarue), §ix tal- _samymurs — 3araHyTh BepeBKO Ha-
cMepTh* (HacMmepTh + ckarue): Ampen $ix taltven muj? _UYro cobaky=cBow 3amymuiib‘ (mo-
rpyImma pa3pyuieHus);

7) ¢ uenblo HamaaeHus, ObICTPO, CTPEMUTENBHO (BaJIUTh, HaalaTh, HAOPaCKIBaTHCS) (O XHIII-
HBIX JKHBOTHBIX, YEIIOBEKE).

CyOBEeKTOM MOXET BBICTYNATh YEJIOBEK WIIM XWIHOE KHBOTHOE, CIIOCOOHOE B pe3yibTare
HarnaJIeHHUs Ha )KUBOE CYILECTBO JMIIUTH €ro KU3HU: pawat- _1) ypoHUTH, CBATUTh, 2) 10OBITH JI0-
ca‘ (9Bdem.): Towijon asem xutam wdj pawtas Becroii oren Moit 106bL1 Tpu Jocs; [3, 1133]
(moarpyrmma akTUBHOT'O BO3/IEHCTBHS).

Takum 00pa3om, TJIAroJbl IaBJICHUS, PEATH3YsACh B PEUH, MCIIOIB3YIOTCS TPHU Tiepeaade CH-
Tyarui: 1) gaBneHus, 2) pa3pymieHusi, 3) akTUBHOTO BO3JIEHCTBUS, 4) TIpEKpaIeHus 1eUCTBUS, ObI-
THSI, COCTOSTHHSL.

JlntepaTtypa

1. Bbabenko JI. I'. TosnkoBBIi croBapb pycckux riaroyioB: Maeorpaduyeckoe onvcaHue. AHIIIMHACKUE K-
BuBasieHTH. CuHOHUMBL. AHTOHOMEL. M.: ACT-IIpecc, 1999. 704 c.

2. JlnanexkToJOrHMYecKHi CIIOBaph XaHTHIMCKOTO fA3bIKa (LIYPBHIIIKAPCKUNA M MPHYPAIbCKUN TUANEKTHI) /
C. 1. Bansramosa [u ap.]. Ekatepun0ypr: «backo», 2011. 208 c.

3. Steinitz W. Dialektologisches und etymologisches Worterbuch der ostjakischen Sprachen Lieferung
1-15. Akademie-Verlag. Berlin. 1960-1993.

32





